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ΛΥΚΕΙΟΥ 

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕΣ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

Πέμπτη 8 Ιουνίου 2023 

Α. Κείμενα 

Σελ. 84 «Έπειτα…το τεράστιο πλοίο». 

Σελ. 229 «Η Kαικιλία…η πραγματικότητα». 

 

Β1. 1. Σωστό.  

      2. Λάθος.  

      3. Σωστό. 

      4. Λάθος. 

      5. Λάθος.  

 

Β2. μετάδοση-dabat 

      ναυάγιο-navem 

      νυχτερινός-nocte 

      απόσταση-standi 

      μητρότητα-matertera 

 

Γ1.α. nocte-noctium 

         vox-vocum 

         sororis-sororum 

         sede-sedum 

 

Γ1.β. lacrima 

        diutius-diutissime 

         ea sicca 

        ingentiorem(que)   ingentissimam(que) 

        Haec dicta  

        rei ipsius 

 

Γ2.α. orabunt  

         impetrabunt  

         conducent 

         sequentur 

 

Γ2.β. vicisti 

         egredi 

         redeuntis 

         motu 

         fuisset 

         fuerint ascensuri  

         petendi  petendo  

         fac-facito  

         dicimini 

 



 

 

Δ1. α) se: αντικείμενο άμεσο στο ρήμα dabat (άμεση αυτοπάθεια) 

contra Claudium: εμπρόθετος προσδιορισμός της εχθρικής διάθεσης – εναντίωσης 

στο ρήμα moverat 

piscatoriam: επιθετικός προσδιορισμός στο naviculam  

standi: απρόθετη γενική γερουνδίου, ως γενική αντικειμενική στο mora 

paulo: αφαιρετική του μέτρου ή της διαφοράς στο post 

 

β) Hoc dictum paulo post confirmatum est re ipsa 

 

Δ2. α) dum aliqua vox …  audiretur: Δευτερεύουσα επιρρηματική χρονική 

πρόταση. Λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός του χρόνου στο ρήμα 

expectabatque , εκφέρεται με υποτακτική (audiretur) γιατί η πράξη περιγράφεται ως 

επιδίωξη – προσδοκία. Χρόνου παρατατικού, εξαρτάται από ιστορικό χρόνο και 

δηλώνει το υστερόχρονο στο παρελθόν.  

ut sibi paulisper loco cederet: Δευτερεύουσα ουσιαστική βουλητική πρόταση. 

Λειτουργεί ως αντικείμενο έμμεσο στο ρήμα rogavit. Εκφέρεται με υποτακτική γιατί 

το περιεχόμενό της είναι απλώς επιθυμητό. Χρόνου παρατατικού (cederet) γιατί 

εξαρτάται από ρήμα ιστορικού χρόνου (rogavit), δηλώνει το σύγχρονο στο παρελθόν. 

Υπάρχει ιδιόμορφη ακολουθία χρόνων. Η βούληση είναι ιδωμένη τη στιγμή που 

εμφανίζεται στο μυαλό του ομιλητή και όχι τη στιγμή της πιθανής πραγματοποίησής 

της. Συγχρονισμός κύριας και δευτερεύουσας.  

 

β) Caecilia dixit se libenter illi sua sede cedere.  


